Size : 105 mm x 105 mm

@ swaketyte
SB923906 * GAMEPAD S2™

Quick start guide * Guide de démarrage rapide
Guia rapida ® Schnellstartanleitung * Guida rapida



Recharge
Recharger ¢ Recarga
Aufladen ¢ Ricarica

USB Type-C %
-~

Switch 2 Connecting
Switch 2 Connexion ¢ Switch 2 Conexion
Switch 2 Verbinden ¢ Switch 2 Collegamento
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USB Type-C %
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USB Type-A



USB Type-C

Dongle connection
Connexion par dongle ¢ Conexién mediante dongle
Dongle-Verbindung ® Connessione tramite dongle

.




Dongle connection Trigger stops
Connexion par dongle ® Conexién mediante dongle Trigger verrou * Bloqueo del gatillo
Dongle-Verbindung * Connessione tramite dongle Schultertastenwegs-Verklrzung ¢ Blocco del grilletto
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Back button lock

Verrou du bouton arriére * Bloqueo del botén trasero
Sperre der Riicktaste ¢ Blocco del pulsante posteriore

RGB lighting modes for SB923906 « GAMEPAD S2™
Modes d'éclairage RGB * Modos de iluminacién RGB
RGB-Beleuchtungsmodi ® Modalita di illuminazione RGB

Change mode (4 modes) * Changer de mode (4 modes) ®
Cambiar modo (4 modos) ® Modus wechseln (4 Modi) ®
Cambia modalita (4 modalita)

Change colour * Changer de couleur ¢ Cambiar color ¢
Farbe &ndern * Cambia colore

Lighting brightness (100/70/50/25%) *
Luminosité de I'éclairage (100/70/50/25%) *
Brillo de la luz (100/70/50/25%) *
Beleuchtungshelligkeit (100/70/50/25%) *
Luminosita dell’illuminazione (100/70/50/25%)

Switch ON/OFF lighting *
Activer/Désactiver le mode lumineux ®
Activar/Desactivar el modo de luz *
Lichtmodus ein-/ausschalten ¢
Attivare/Disattivare la modalita luce *



RGB lighting modes for SB924163 * GAMEPAD RGB $2™ Standard/ Turbo/ Auto-Fire modes

Modes d'éclairage RGB ¢ Modos de iluminacién RGB Modes turbo (Standard/Automatique) * Modos turbo (Estdndar/Automaético)
RGB-Beleuchtungsmodi ® Modalita di illuminazione RGB Turbo-Modi (Standard/Automatisch) ® Modalita Turbo (Standard/Automatico)

O

HOLD
Change mode (3 modes) * Changer de mode (3 modes) *
Cambiar modo (3 modos) ®* Modus wechseln (3 Modi) ®

Cambia modalita (3 modalita) I

Change colour * Changer de couleur * Cambiar color ®
Farbe &ndern * Cambia colore ( )

Lighting brightness (OFF/25/50/75/100%) *
Luminosité de I'éclairage (OFF/25/50/75/100%) *
Brillo de la luz (OFF/25/50/75/100%) *
Beleuchtungshelligkeit (OFF/25/50/75/100%) *
Luminosita dell’illuminazione (100/70/50/25%)

Switch ON/OFF lighting ®
Activer/Désactiver le mode lumineux ¢
Activar/Desactivar el modo de luz ¢

Lichtmodus ein-/ausschalten * :) Standard > Turbo > Auto-Fire modes > Standard

Attivare/Disattivare la modalita luce ¢




Adjust Turbo speed (global) Motor vibration adjustment
Régler la vitesse du turbo (global) * Ajustar velocidad Turbo (global) Réglage de la vibration du moteur ¢ Ajuste de la vibracién del motor
Turbo-Geschwindigkeit einstellen (global) * Regolare la velocita del turbo (globale) Motorschwingungseinstellung ® Regolazione della vibrazione del motore




Battery Status
Etat de la batterie * Estado de la bateria
Batteriestatus * Stato della batteria

A AT

Charging ¢
Encharge
Cargando ®
Wird geladen
In carica

Low battery
Batterie faible ¢
Bateria baja ¢
Schwacher Akku *
Batteria scarica

Reset
Réinitialisation ¢ Restablecer
Zurlicksetzen ¢ Reimpostazione

Infor ion ¢ Infor i * Infor ion ¢ Informationen® Informazioni
If you experience functional issues using GAMEPAD S2™ / GAMEPAD RGB S2™, please download the
latest firmware installer from https://snakebyte.com/pages/downloads, then run the installer program
and follow the on screen instructions. ©
Si vous rencontrez des problémes de fonctionnement avec la manette GAMEPAD S2™ / GAMEPAD RGB
S2™, veuillez télécharger le programme d’installation du dernier firmware depuis https://snakebyte.
com/pages/downloads, puis exécutez le programme d’installation et suivez les instructions a I'écran. ©
Si experimenta problemas de funcionamiento al usar el GAMEPAD S2™ / GAMEPAD RGB S2™,
descargue el instalador del firmware mas reciente desde https://snakebyte.com/pages/downloads,
luego ejecute el programa de instalacion y siga las instrucciones en pantalla. ©
Wenn bei der Verwendung des GAMEPAD S2™ / GAMEPAD RGB S2™ Funktionsprobleme auftreten,
laden Sie bitte das neueste Firmware-Installationsprogramm von https://snakebyte.com/pages/
downloads herunter, fiihren Sie anschlieBend das Installationsprogramm aus und folgen Sie den
Anweisungen auf dem Bildschirm. ¢
Se riscontri problemi di funzionamento con GAMEPAD S2™ / GAMEPAD RGB S2™, scarica I'ultima
versione del programma di installazione del firmware da https://snakebyte.com/pages/downloads,
quindi esegui il programma di installazione e segui le istruzioni visualizzate sullo schermo.
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FCC warning statements:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved
by manufacturer could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.



